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KOMITOHEHTHHUI AHAJII3 JIEKCEMHU «MEDIATE»

YV cmammi eusuaemvca nowamms «mediayisny Kpize npusMy KOMNOHEHMHO20 AHANi3y, 30Kpema
0eHOMAamMuU8HO20 Ma KOHOMAMUBHO20 3HaYenb. Buokpemneno napamempu nexcemu «mediatey, wo 0038014a€
cpopmyeamu wiupoKe 3HAYeHHs Yybo2o mepMmina, bepyuu 00 yeazsu MAaKi Xapakmepucmuiku, K. cy6’exm,
aopecam, 00’ekm mediayii, mema ma cnocio peanizayii. OKpeMmO 36epHeHO Y8acy HA emuMOooziuHe
noxoo0dcenHs aexcemu «mediatey ma il OiaxpOHHUL PO3BUMOK ) MeNCAX HAYKOBUX O0pOOKie 3aeanom i
@inonoeiunux 30Kkpema.

Kniouosi cnosa: nexcema «mediatey, gacunimayis, KoMROHEHMHUL aHANi3, KOHOMAMUGHE 3HAYEHHS,
0eHomamueHe 3Ha4eHHsL.

Anacracust Yopauit. KOMITOHEHTHBIN AHAJIN3 JIEKCEMBI « MEDIATE»

B cmamuve paccmampusaemes nonsimue «meduayusy 8 pamKax npogeoeHuss KOMHOHEHMHO20 aHalU3d,
8 YACMHOCIU U3YYEeHUsT OHOMAMUEHO20 U KOHHOMAMUEH020 3HadeHull. Onpedenenvl napamempol l1eKCembl
«mediatey, umo no3eONUNO CHOPMUPOBAMb WUPOKOE 3HAYEHUE IMO20 MEPMUHA, YYUMbleds MAaKue
Xapakmepucmuxu, Kax: cyovekm, adpecam, yeivb, 00vbekm meouayuu u cnocod peanusayuu. OmoenvHoe
BHUMAHUE CQOKYCUPOBAHO HA UZYHEHUU DMUMOTOSUYECKO20 NPOUCXOANCOeHUs eKcembl «mediatey u ee
OUAXPOHUYECKO20 PA3BUMUSL 8 PAMKAX HAYYHBIX UCCACO08aHUT 6000Ue U PUTOTOSULECKUX 8 YACTHHOCTIU.

Kniouegvie cnosa: nexcema «mediatey, acunumayus, KOMROHEHMHbIN AHANU3, KOHHOMAMUGHOE U
O0eHomamueHoe 3HayeHue.

Anastssiia Chornii. COMPONENT ANALYSIS OF THE LEXEME «MEDIATE»

The article deals with the concept “mediation” in the light of component analysis, especially
denotative and connotative meanings. Defined limits of the lexeme “mediate” let us form broad meaning of
this term taking into consideration the following characteristics: subject and parties of the process
(addressee), object of mediation, the purpose and techniques of realization. Special emphasis is focused on
the etymological origin of the lexeme “mediate” and its diachronic development in the context of scientific
researches on the whole and philological in particular.

Key words: lexeme “mediate”, facilitation, component analysis, connotative meaning, denotative
meaning.

AHTPOIIOIIEHTPU3M Y CBITi ChOTOAHI CHOKYCOBAaHWH IOJI0 MOXKIUBUX CIMOCOOIB YHUKHEHHS
KOH(JIIIKTIB, SIK MIKHAPOJHHUX, TaK 1 JIOKaJbHUX. PO3BUTOK HAYKOBUX JOCIiIKEHb, aKTYaIbHICTh
TEMAaTUYHUX TPOMAJCHKUX MPOEKTIB € BiAI3EpKaICHHAM NOTpeO JIOAWHU, a TOMY SBUIIA, SIKi B
MEBHUI MOMEHT HaOyBarOTh MOMYISPHOCTI B CYCHUIBCTBI, € O€3MocepeIHiM pe3ysIbTaTOM 3alHTy
Ha 32JI0BOJICHHS ITNX MOTPEO.

AKTyaJbHICTh CTATTI 3yMOBIIEHA HEOOX1THICTIO PO3KPUTTSI KJIIFOUOBHX €JIEMEHTIB KOMYHIKaIlii,
IO peai3yloThCsl B MeXaX KOMYHIKaTUBHUX acCIeKTiB MPOLECy Meiallii, mIeperoBOpHOro mpoiecy
3 METOIO IPUMHUPEHHS CTOPIH.

Merta cTarTi Hosisrae B JOCHIPKEHHI KOHUENTY «Meialisy, IO PO3KPUBAETHCS Yepe3 HU3KY
IIOCTAaBJIEHUX 3aBIaHb, 30KpeMa: BHU3HAYUTU €TUMOJIOTIUYHE 3HA4YEHHSA TEPMiHA, PO3KPUTH
B32€MO3B 130K KOH(QUIIKTY Ta JIHTBICTHUHUX MiAraiy3ed, B MeXaxX SKUX BHUBUYAETHCS KOHQUIIKT,
pO3TISHYTH AWQEpEHIiaIliio MOHATh «(acHITITaIlisg», «MOJEPYBaHHI» Ta «MEMiallis», a TaKOXK iX
KOPEJIALII0 B IEPETOBOPHOMY ITPOLIECI.

CporonHi yBara 3BepHEHa Ha MOBY y B3a€MO/IIi 3 MUCJICHHSM, TIOBEAIHKOIO JTFOINHH, 3aJIEKHO
Bil 4OTO € TIPEJIMETOM Tally3eBOr0 MOBO3HABCTBA, 30KpeMa IICUXOIHTBICTHKH, KOTHITHBHOI
JIHTBICTHKH Ta igeorpadivnoi yiHrBicTuKH. OCHOBHA ifesl TMOJNATaE B TOMY, IO KOMYHIKAIis €
HE3aMiHHUM €JIEMEHTOM Oy/b-iKOI HayKd, KOMIIOHCHTOM SIKOi € OcOOMCTICHa B3aeMonis. BiacHe
4yepes3 CINUIKYBAHHS peali3yloThCsl LIl TUX M 1HIIUX 3a1yMiB.
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Tepminu «dacumiTamis», «Memialis», «IeperoBOpm» CIoYaTKy BHBYAIUCS B MEKaX TaKUX
HayK, fIK ncuxosnoris, koHdiikromnorisa. [lepexycim, Takumu BuenumH, sik T. bentni (T. Bentley),
H. Yin6epr  (J. Chilberg), b. ik (B.Dick), JI. Xapt (L. Hart), /. Xaurtep (D. Hunter),
. Ctroapt (D. Stewart), B  KOHTeKcTi  memaroriyHoi  B3aemoaii —  B. l'iHenuHCBHKHUM,
4. Konomencekum, A. Pean, B. [llupmoBum, B Mexax HaB4aHHA i cmiikyBanHs — l. JKuxunoto,
E. 3eep, B. CmipnoBum, K. Pomkepom. Ili3Hinie koo akTyadbHUX MHUTaHb MOHSATTS «MEJiallisn
BUWIIIO 32 MEXI JIMIIEC TCUXOJOTIl 1 MmoYajgo po3rsiiaTuch y npansx opuctiB H. Jlaparanosa,
O. Imenko, I'. Orpenuyk, B. Kabanensp.

Tepmin «bpacwmitamisiy (anrn. facilitate — monermryBatu, CHOpUSATH, OTIOMAaraTd) YBiB
amMepuKaHChKuil nenaror ta ncuxotepaneBT K. Pomkep, sikuil po3rasgaB HOro siK TUI HABYaHHS,
i 9ac SIKOTO 3MIHIOEThCS TPAIUIliifHa MO3HIIIS MeIarora Ha MapTHEPChKY, IO CTPHUSE PO3BUTKY
CTYJICHTIB, BILTUBAE HA OCBITHI CTPYKTYPH 1 CIPHSIE iX YAOCKOHAJIEHHIO Ta rHy4YKocTi [1, ¢. 125].

Coorogai B Mexax KoHGIIKTONOri TepMmiH «dacuimiTanis» BU3HAYAIOTH K OpraHizaiiio B
Ipymi TpoIecy KOJCKTUBHOTO PO3B'A3aHHS MPOOJIeM, BIIMOBIIHO KEpPyeE IUM TIPOIIECOM
(acumitarop (Beayuuii, TOJIOBYIOUNIT), METOIO SIKOTO € Oprasizailisi e)eKTUBHOT poOOTH Ha 3acajax
ryMaHi3My, OCOOMCTICHOTO CaMOPO3BUTKY, KOHCTPYKTUBHOI B3aeMmofii [5, c. 136]. Takum 4uHOM,
TepMiH «pacumiTaris» He BTPATUB CBOIX MEPBUHHUX XapaKTEPUCTHK, X04a i Jieno MoaudiKyBaBcs
y 3HauUCHHI.

[MonarTs «meniaris» HaOyIo MOMYIAPHOCTI B cepenuti 20 CTOMITTA, A€ «MeIiamis» sK TePMiH
MoYaJi0 aKTUBHO 3aCTOCOBYBATHCH y TpAIX HE JIMIIE TICHXOJOTiB Ta IOPUCTIB, aie i OioJoris,
JITepaTypO3HABIIIB, PLIOIOTIB-IEPEKIaIaviB.

VY nitepaTypo3HaBCTBI Mefiallisi — IPUHOM, Yepe3 SIKUW aBTOp MOEAHYE MOTONOIUHE JKUTTS 13
KHUTTSAM, 3MaJTbOBAHUM Y TEKCTi, 371€OLTBIIOTO 3a JOMIOMOTOO SIBHII] IIPHPOIN YU TEPOIB, HAIIICHHX
HaAMOXIMBOCTSIMH. [lepeknamaui po3rasmalOTh Memdianilo Sk crnocié mepemaui  abo  x
iHTeprpeTyBaHHs iH(hOopMaIlii.

PazoM i3 muM BapTO 3BEpHYTH YyBary, IO 4acTillle, HE3BAKAIOYM HA TaKy MONi(OHII0
IHTEpIpeTaIii TepMiHa «MeJiallis», PUCH Mediaiii B HAayKOBHX Taly3siX, Y SKUX KOH(]IIKT He €
MPEeIMETOM HAyKH, CIIBIAJAI0Th 3 €TUMOJIOTIYHUM 3HAYEHHSM CaMOTo TOHSATTS «MeJiallisy, 110
BIIEpIIle BUHUKIIO HANPUKiHII 14 cT. 1 03Hayano «moain mo cepeanni» («a division in the middley).
[Miznime, B 1540 pokax, 3’sBWiack gieciiBHa ¢opma, sika HaOyjga CIIOYaTKy 3HA4YEHHS «OyTH
MOCEPEINHI», a 3r0I0M, Ha 1oJaTKy 17 cT., TpancopMyBanack y «IiiT sk memiatopy [14].

LikaBuM € Te, 110, HE3BAXKAIOUM Ha, 3AaBajiocss O, 3HAYHICTh Y (HOpPMYBaHHI IMEHHHUKOBOI
KOHIICTITYyaTbHOT OJMHUII, CHOTOJNHI, MOMPH TE, 110 B AHMIIHCHKIA MOBI 3arajibHONOUIMPEHUM €
HOHATTS «mediation», y CIOBHUKOBUX J001pKax HE3pO3yMUINM 3aJIMIIAETHCS BUSHAYEHHS MOHATh
«mediacy» Ta «mediateness», AKi B OTHOMY BUMNAJKy (OPMYIOTh CHHOHIMIYHI MapH, a B iHIIOMY €
CEeMaHTHYHO Pi3HOIUIAHOBUMH OJAMHUISIMH.

Baptum yBaru 3anmumiaetscsi i ()akT HASBHOCTI/BIICYTHOCTI Ti€i 4M iHIIOT MOPQOIOTIYHOT
(dbopMu (IMECHHHMKOBOi, MIi€CTIBHOI YM TPUKMETHHKOBOI), XOYa, 3BaXKalOUW HA ETUMOJIOTIUHY
CKJIaJIOBY, Mayu 6 30epiratuch AK Ji€cIiBHA, TaK 1 IMEHHUKOBA ()OPMH.

Jns aHamizy BHKOPHCTAEMO HACTYIHI aHrIoMoBHI cinoBHHKH: D1 — The AmericanHeritage
Dictionary of the English Language [17]; D2 — Cambridge Dictionary online. Free English
Dictionary and Thesaurus [7]; D3 — Collins English Dictionary [8]; D4 — MacMillan Dictionary
[12]; D5 — Longman Dictionary of Contemporary English [11]; D6 — Merriam-Webster’s Online
Dictionary [13]; D7 — Oxford Advanced Learner’s Dictionary [15]; D8 — Oxford Dictionaries [16];
D9 — Random House Webster’s Unbridged Dictionary [9]; D10 — The Wordsmyth English
Dictionary: Thesaurus [18]; D11 — Webster’s Seventh New Collegiate Dictioary [20]; D12 —
Ultralingua [19]; D13 — WordNet 3.0, Farlex clipart collection [21] (muB. Tabm. 1).
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Jlexcemu meditosamu Ta mediayis y CTIOBHUKOBHX crarrsx!

Tabmums 1

NOUN ADJECTIVE VERB
mediation | mediacy |mediateness |mediative | mediatory | mediatorial | mediate | to mediate

(N1) (N2) (N3) Al A2 A3 A4 )
D1 + + + + ¥
D2 + +*
D3 | +*(~V) | +*(&N]D) + + + + +*(~N1) +*
D4 +* +*
DS +*
D6 |+*(~V) + + + ¥ +*
D7 +* +*
D8 +* +*(N3/~V)+*(N2/~V) | +*(~V) + +*(~N1;MR)|  +* +*
D9 | t*(~V) | +*(~V) + +(=A2) F*(~N; ~V)| +*(~MR) +* +%
D10 | +*(~V) + + ¥ +*
D11 | +*(~V) | +*(~V) H*(~N/A2 [+*(~N/Al) +* +*

)

D12 +*  FEN3/~V) [H*(N2/~V) +*(~MR) +* +*
D13 +*  [FEIN3/~V) [HE(N2/~V) +*(~N) | +*(~MR) +%* +*

MoskHa KOHCTaTyBaTH, IO JieciiBHa Gopma fo mediate € HAOUTLII Y)KUBAHOIO B CydacHIN
aHITHCHKIA MOBiI (HasiBHA y BCIX BHKOPHUCTaHHUX CJOBHHKAax), a TaKOX 3aCTOCOBYETHCA Y
MOSICHEHHSIX, BUPAKEHUX IMEHHHUKOM Y1 TIPUKMETHUKOM.

ImennukoBa ¢gopma, 3ramana y 12 i3 13 cinoBHukiB, npotiaymadena B 10 i3 13, npu upomy B 4
BHITQJKaxX 13 BXKUBAHHSAM JiecmiBHOI Gopmu fo mediate. OkpeMO BapTO 30CEPEAWTH yBary Ha
MOHATTAX mediation, mediacy Ta mediateness. Yci 3 BapiaHTH € MOX1IHUMH BiJ| Ji€CIOBA, MPOTE,
3Bakarouu Ha adikcalbHUIl CrIOCiO CII0BOTBOPEHHSI, KOXKEH 13 HUX Ha0yBa€ CBOrO 1HAUBIAYaJIbHOIO
3Ha4YEHHS.

[TpukmeTHHkoBa ¢opma mpeiacraBieHa B 4 BapiaHTax, 9 pasiB 3rafyerbcs y CIOBHHKaXx,
HalOUTeI AedininiiioBana ¢opma mediate (7 pasiB), mediatorial Bu3HaYeHa 5 pa3iB, IPUIOMY y
BCIX BHII3JIKaX 3ayBa)kKeHa MPUHAJICKHICTH JI0 XapaKTEPUCTUKKN 0coOM MejiaTopa, Ta meditative i
mediatory, sIKi 3ragyloThcs 7 pa3iB 1 XapaKTepH3yIOTh MPOLEC Meiarii.

OxpeMo ciij1 3ayBakUTH 1 BIIIECTIBHUN MOX1THUHN IPUKMETHUKA — MediamusHuil. bepydn 1o
yBaru Te, o MeIiaTUBHI CTPATeTii — [Ie CTpaTerii, 3aCTOCOBaHI MeIiaTOPOM y TPOoIIeci KOMYHIKaIlii,
«MEJIIIaTUBHUI», 10 CTOCYEThCS Menaiaropa, Mae ¢dopMy mediatorial. ToMmy Tipu aHami3i
MEIIaTUBHUX CTpATETiii IMOCIYyroByBaTUMEMOCh HaJalli TaKUMH CIOBOCIONYYCHHSMH, SIK
mediatorial strategies Ta strategies of mediation.

Buxonsuu i3 BHIIe NPOaHATI30BAaHOTO, MOXXEMO CTBEP/UKYBaTH, M0, HE3BaKAKOYM Ha
€THMOJIOTIYHE HOMIHATHBHE IMOXO/KEHHS NOHATTS «Meialis», a TAKOX MOIINPEHE 3aCTOCYBaHHS y
NPaKTHIl CaMOTO MPUHOMY MeJiallii JJisi BUPIMIEHHS KOH(IIKTIB, HOro XapaKTepHi 0COOIMBOCTI
MpeJcTaBjIeHl B Ji€CHiBHIA GopMi to mediate, O € EKBIBAICHTHOIO YKPaiHCHKi — MPOBOAUTH
Meialtiro ado X MeIifOBaTH.

CyuacHi MeTOOM BHBYEHHS BepOaTi30BaHMX KOHIENTIB OXOIUTIOIOTh Iy HU3KY
PI3HOMaHITHHX METOJIWK, HAWOULTBII ampoOOBaHOIO cepell SKUX € METOJHKAa KOHIENTYaJbHOTO
aHamizy, 1o o0’eqHye B c00i METOAM TUCTPUOYTUBHOTO, KOHTEKCTYaIbHOTO Ta KOMIIOHEHTHOTO
aHamizis [4, c. 103].

Tak, MPOTOTUIIYHA CTPYKTypa KOHIICTITY «MEIiallisy CKIANa€eTbes 3 spa, SKEe YTBOPIOE
JECOBO to mediate. 3Bakaloun Ha ETUMOIIOTIIO JieciiBHOiI GopMu fo mediate, neTanbHO

ITo3HaYKK Ta CKOPOYEHHS (+ 3rafyeThcsi Y CIOBHHUKY, *- HasBHE TIYMadeHHs, = OJHAKOBI 32 3HAYCHHSIM, <
HaOMMKEHI OHSTTS, ~ MOSICHIOETBCS uepe3 BianoBiany popmy, MR — meniarop).
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po3risimaeMo  ii  3HAYEHHS Kpi3b NPU3MY KOMIUIEKCHOTO KOHIENTYaJbHOTO —aHamizy i3
3aCTOCYBaHHSM METOJIB JUCTPUOYTHBHOTO Ta KOMIIOHEHTHOro MeTofiB. Lli acrektu m03BONIATH
BCTAHOBUTH 3aKOHOMIPHOCTI BHYTPIIIHBOI OpraHi3amii KOHIENTY, BUSBUTH HOro €JIEMEHTH 1
BCTAHOBUTH 3B’ A3KH MK HUMH.

Haiibinpin momupeHHMM METOJIOM, IO 3aCTOCOBYIOTh Yy KOTHITMBHIM JIHTBICTHIN, €
KOMITOHCHTHUH aHani3. KoMIOHEeHTHHI aHami3 — Iie cucTeMa MPUHOMIB JIHTBICTUYHOTO BUBUYEHHS
3HAUEHHS CNIB, CYTh SKOI TONSTaE B IXHROMY pO3MICTUICHHI HAa CKJIaJ0BI KOMIIOHEHTH, SKi
HA3WBAIOTHCSI CEMaMM, CEMAaHTHYHUMH MHOXKHHKaMH 1, 3pinka, mapkepamu [2, c.82] Ta
MOEIHYETHCS 3 NeDIHIIITHIM aHaTI30M.

TrmymadeHHst niecnoBa fo mediate TIPEICTAaBICHO B CIOBHHKAX IIOHAMEHII i3 JBOMa
3HAYCHHSIMHU:

1. To resolve the differences (BupimyBaTu cynepeyHocTi);

2. To bring about an agreement (JocAraTH 3roaH).

Buxoasuu i3 mporo, apxicemoro aiecioBa fo mediate € Jis, CUpsSMOBaHa Ha BUPIIICHHS
koHGiKTY. Lle mosicHIoeThCs THM, 110 1 fo resolve 1 bring about € nieciioBa, sIKi BUPaXaroTh JiI0, Y
TOW uac sk «differences» Ta «agreement» € eleMEHTaMH KOHLENTY «KOH(mikT». Ha nymky
I'. . 3anbpKOBCHKOI, JIekceMa differences cTaHOBUTH A1po KoHIenTy KoHDikT [2, c. 85]. Toxai gk
agreement, 3a pesynbratamu npociimkeHHs O. B. UepHeHko, € OZHMM i3 TpPhOX KOHIICTITIB
KOH(IIKTHOTO AUCKYpCy [6, c. 17].

3BaKaroud Ha Te, M0 KOMIIOHEHTHHWH aHali3 TMPOBOAMUTHCS i3 3aIy4EHHSIM CHHOHIMIYHOTO
psiy Ha3B KOHIENTY 31 BUSBJICHHS HOTO sipa Ta mepudepii, BBXKaEMO 3a JOIIBHE OKPEMO
MPOBECTH aHaNi3 IBOX 3HAYCHb KOHIENTY 1 CIIBCTABUTH IX 32 KUIbKICHUMH ITOKa3HUKaMH IOA0
aktyanpHOCTi. [Ipy 1IbOMy BUAIIATHMEMO 3arajibHi KOMIIOHEHTH SIK Taki, M0 00'€IHYIOTH pi3Hi
3HAa4eHHSA OJHOrO0 M TOro » CJ0Ba 4M 3HAUEHHsS PI3HUX CIHiB, SKI BXOAATH B OIHY 1 Ty X
CHHOHIMIYHY Tpyny a00 CeMaHTU4YHE Moiie, Ta AudepeHiiaabHi KOMIOHEHTH, 10 PO3PI3HAIOTH
3HAUYEHHS JIaHUX OJIMHUIIL Y MEXKaX aHaJIi30BaHOl IPYIH CIiB (IUB. Ta0I. 2).

Tabmuns 2

YacToTHHI pO3MOJILT ceM JeKceMu mediate y CTOBHUKOBHUX BU3HAYEHHSX
Denotative group

synonymic group D1 |D2|D3|D4|D5S|{D6|D7|D8|D9| D10 | D11 | D12 | D13
to act + + +
to arbitrate
to be in the middle +
to bring about + + + +
to conciliate
to effect + + +
to intercede +
to interpose
to intervene + +
to moderate +
to reconcile + +
to referee
to resolve + + +
to settle + + +
to talk +
to try to end + | + +
to umpire
to work with + + +

Otmxe, 13 Tabmumi 2 BHAHO, IO B MeEKax [IEHOTATMBHOIO 3HAYEHHS JeKcema mediate
PO3TIIAIAEThCA B KOPEIALT 13 JiekceMoro bring about (cipuunHATH). ApxiceMoro aiecnoBa mediate
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€ ceMa «BUpINIyBaTHIOIIOMAraT BUpimmTy KoHMIiKTY. Kitacemoro € cema «ii», sika BimoOpakae
3arajibHe KaTeropiajibHe 3HAYCHHS IIHOTO KJIACy MI€CTIB.

VY Mexax IeHOTAaTUBHOIO 3HAYEHHS JI€CIIiB, IO BXOAATh B CUHOHIMIYHHWHA PSI JIEKCEMHU
mediate, BUIIIJICHO HACTYIHI CEMaHTUYHI napaMeTpu: 00’ ekT fii, cy0’eKT aii, aapecar naii, 3aci6 mii
Ta MeTa Aii (auB. Tadm. 3.1, 3.2).

Taomuus 3.1
KomrmoneHnTHuiT aHaii3 3HaYE€HHS JIEKCEMH mediate
(mapameTpu: 00’€KT Ta croci0 peaizaii)
object way of realization
w2
e 0 _ 2
§ ol — % = e; g 50 § "ag .?é é 5%'
synonymicgrowp | 5| | E| 5| Bl g/ 5| 2| 2| £ 2|52 E| BEE
= 2B
to act + | +
to arbitrate
to bring about + + +
to conciliate
to effect
to intercede
to interpose
to intervene +
to moderate
to reconcile +
to referee
to resolve + + +
to settle + | + + +
to talk
to try to end + | + + +
to umpire
to work with + +

3Bakaloud Ha TMapaMeTpd YacTOTHOCTI KOMIIOHGHTHUX 3HAYeHb JIEKCEMU Mediayis,
KOHCTATyeEMO, 110 O3HaKaMH Meiallii € «parties in dispute» (peanizye HEMOPO3yMiHHS), 00’ €KTOM
MpoLecy Meialii BUCTYNarTh «differences» (po30KHOCTI), CrociO peamizallii BUSBIAETHCS Yy
«working with» (cuiBmparli), METOI € «agreement» (TIOPO3YMIHHA), CyO’€KT, SKUU peai3ye
TIPOIIEC, € TAKOX «intermediaryy (IOCEPEITHUK).

ISNN 978-966-7425-97-5 H3 THITY. Cepis: MoBo3HaBcTBO. 2(28) 2017 67




Tabmums 3.2
KoMnoneHTHUI aHaii3 3HAYEHHS JeKCceMU mediate
(mapameTpu: 03HaKH, MeTa Ta cy0 €KT Aii)

parties objective subject

synonymic
group

two separate people involved in
groups involved in disagreement

two or more disputants
disagreement

conflicting parties
two people
countries

groups

opposite sides
settlement
compromise
solution

truce

peace

accord

medium
intermediate agent

* |parties in dispute
+ agreement

T lreconciliation

* lintermediary

to act

to arbitrate

to bring
about

to
conciliate

to effect +

to intercede

to interpose

to intervene + + +

to moderate

to reconcile

to referee

to resolve +

to settle + + +

to talk + + +

to try to end + |+ |+ +

to umpire

to work
with

[IpoBeneHuit aHami3 mMoOKa3aB, IO HAWUTOYHINIMM TIYMAYCHHSM TMOHATTS «METialisy €
«3HAXOJUTH/CIIPUYUHATH TIOPO3YMIHHS Yepe3 CIIBIPAIf0 i3 CTOPOHAMH, MK SKUMH BUHUKIH
PO301KHOCTI 32 yJ4acTio TocepeiHuKay. Take BU3HAUCHHS 3aCBiIUy€e MUPOKE PO3YMIHHS, OCKUILKH
HE OOMEXyeTbcs c(epor0 3acTOCYyBaHHS Ta TPOLECYAIbHUMH HOPMaMH, $IKi BPETyJIbOBYIOTH
mporec. [lepcrekTHBM TOAANBIIMX PO3BIIOK BOAYaEMO B TPOBEACHHI KOMIUIEKCHOTO
KOHIIENITYalIbHOTO aHaI3y JIGKCeMH mediate B MeXaX KOH(IIIKTHOTO, pO3MOBHOTO JMCKYPCIB Ta
JMCKYpCY Meiarii.
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